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ms Perché provvisti di sistema di dissipazione LED COOLING SYSTEM

N

~~  Una struttura di alluminio dissipa il calore
verso |'esterno garantendo alta efficienza
luminosa e lunga durata.

| fari LCS nascono per rispondere alle piv varie esigenze operative. Dalle numerose versioni
disponibili e dall’ampia flessibilita di utilizzo deriva il nome dei due modelli.

( )

FLEXILED

- J

Tutte le versioni sono omologate R65 e l'alto di gamma & omologata R65 classe T2: due intensita
luminose dilampeggio - Notte e Giorno. Tutte le versioni hanno la funzione luci di stazionamento.

Sipud scegliere tra:

due altezze disponibili LED FLEX alto 135mm e FLEXILED alto 85mm
singola o doppia corona LED

9,12 LED

Su tutte le versioni & disponibile montaggio fisso e magnetico

12V o024V

LCSfitted with a heat dissipation method LED COOLING SYSTEM.
An aluminium structure dissipates heat towards the outside, thus guaranteeing high light efficiency
and long life.

LCS Beacons were conceived to satisfy the most diverse functioning requirements. The name of the
two models comes from the wide range of versions and applications.

All versions are R65 approved and the top of the range is R65, T2 class-approved: Two flash
intensity levels Night and day. All versions have a stationary light function.

Is possible to choose from:

Two heights available LED FLEX 135mm high and FLEXILED 85mm high
Single or Double LED crown

9, 12LEDs

3-Bolt, Magnetic or DIN-POLE mounting available for all models

12V or24V
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B LEDFLEX

DESCRIPTION

B B Dispositivo di segnalazione luminosa lampeggiante a tecnologia Led. Altezza 13,5¢m.
Fonte luminosa composta da corona singola con 9 Power Led o doppia corona da 6+6 Power LED
Con funzione stazionamento. Versione BLU

/]
Y

Flashing light signalling device with LED technology. h13.5 cm.
Light source includes a single crown with 9 Power LEDs or double crown with 6+6 Power LEDs
With parking function. BLUE version

N
A

| Dispositif de signalisation lumineuse clignotant & fechnologie del. Hauteur 13,5 cm.
Source lumineuse comprenant une couronne simple avec 9 Power Led ou une double couronne de 6+6 Power LED
Avec fonction stationnement. Version BLEUE

B Rundumkennleuchte mit LED-Technologie. Hehe 13,5 cm.
Lichtquelle einreihig mit @ Power=LEDs oder zweireihig mit 6+ 6 Power=LEDs und Parkfunktion.
Version BLAU

Dispositivo de sefializacién luminosa parpadeante con tecnologia LED. Altura 13,5¢m.
Fuente luminosa compuesta por corona individual con 9 Power LED o doble corona de 6+6 Power LED
con funcién estacionamiento. Version AZUL

O T EE T D C D

LCSBCOH12VT1

3-BOLT MOUNTING == 9 147 130 135 12V

LCSBC9H12T1.DP 9 147 130 246 12V

DIN-POLE MOUNTING **

LCSBC9H12T1.M MAGNETIC MOUNTING** 9 147 130 146 12V

6+6 147 130 135 12V

LCSBC66H12VT1 3-BOLT MOUNTING

LCSBC66H12T1.DP DIN-POLE MOUNTING ** 6+6 147 130 246 12V

MAGNETIC MOUNTING**

LCSBC66H12T1.M 6+6 147 130 146 12V

Inl i

6+6 147 130 135 24V

LCSBC66H24VT1 3-BOLT MOUNTING

ul

LCSBC66H24T1.DP DIN-POLE MOUNTING ** 6+6 147 130 246 24V

OC 0o 0 Jod X X

WARRANTY
YEARS

-
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Omologato classe T2 Regolamento n°65 ECE=-ONU / T2 class R65 approved

cooe ] oescumon o Juorl A 8 | H]V
LCSBC66H12VT?2 ﬁ 3-BOLT MOUNTING § 6+6 147 130 135 12V

LCSBC66H24VT2 {ﬁl 3-BOLT MOUNTING = 646 147 130 135 24y

ACCESSORI LEDFLEX ACCESSORIES

m DESCRIPTION

Livellatore in gomma per il montaggio sul tetto del veicolo. / Rubber leveller to mount device on vehicle

SGLCS : : L ) .
roof / Niveleur en caoutchouc pour le montage sur le toit du véhicule / Ausgleichselement aus Gummi zur
Montage auf dem Fahrzeugdach / Nivelador de goma para montar sobre el techo del vehiculo

RICAMBI LEDFLEX SPARE PARTS

m DESCRIPTION

CRLCSH.B Calotta in policarbonato di colore BLU / BLUE polycarbonate cover / Cabochon en polycarbonate de
: couleur BLEUE / Haube aus Polycarbonat in BLAU / Pléstico de policarbonato de color AZUL
ISRFR Innesto flessibile per installazione faro su DIN POLE. / Flexible connection to install device on DIN POLE/
Embout flexible pour une installation phare sur DIN POLE /Flexible Steckverbindung fir die Installation
vom Scheinwerfer auf DIN POLE/ Acople flexible para instalar foco sobre DIN POLE
**No stationary light function
HOMOLOGATION

*Dimensions are espressed in “mm”
Reg. n°65 ECE-ONU

Reg. n°10 ECE-ONU

SGLCS CRLCSH.B ISRFR

INTAY
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B FLEXILED

S T
T
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DESCRIPTION

B B Dispositivo di segnalazione luminosa lampeggiante a tecnologia Led. Altezza 8,5cm.
Fonte luminosa composta da corona singola con 9 Power Led o 12 Power LED Con funzione stazionamento.
Versione BLU

Sfg  Flashing lightsignalling device with LED technology. h 8.5 cm.
' Light source includes a single crown with 9 Power LEDs or 12 Power LEDs
With parking function. BLUE version

I | Dispositif de signalisotion lumineuse clignotant & fechnologie del. Hauteur 8,5 cm.
Source lumineuse comprenant une couronne simple avec 9 ou 12 Power Led
Avec fonction stationnement. Version BLEUE

B Rundumkennleuchte mit LED-Technologie. Hehe 13,5 cm.
Lichtquelle einreihig mit 9 Power=LEDs oder einreihig mit 12 Power=LEDs und Parkfunktion.
Version BLAU

M

Dispositivo de sefializacién luminosa parpadeante con tecnologia LED. Altura 13,5¢m.
Fuente luminosa compuesta por corona individual con 9 Power LED o 12 Power LED
con funcién estacionamiento. Versién AZUL

T I RO O
* * *
LCSBCS12VT1 ﬁ 3-BOLT MOUNTING P— 9 147 130 85 12V

LCSBC9S12T1.DP ' DIN-POLE MOUNTING # =X 9 147 130 196 12V
LCSBC9S12T1.M [E MAGNETIC MOUNTING**  >=< 9 147 130 96 12V

Omologato classe T2 Regolamento n°65 ECE-ONU / T2 class R65 approved

Dot ] oescuprion e ol A1 8 [H [V
* * *
LCSBC12S12VT2 ﬁl 3-BOLT MOUNTING = 12 147 130 85 12V

LCSBC12524VT2 ﬁ 3-BOLT MOUNTING == 12 147 130 85 24V

WARRANTY
YEARS

INTAY =3
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ACCESSORI FLEXILED ACCESSORIES

m DESCRIPTION

Livellatore in gomma per il montaggio sul tefto del veicolo. / Rubber leveller to mount device on vehicle
roof / Niveleur en caoutchouc pour le montage sur le toit du véhicule / Ausgleichselement aus Gummi zur
Montage auf dem Fahrzeugdach / Nivelador de goma para montar sobre el techo del vehiculo

SGLCS

RICAMBI FLEXILED SPARE PARTS

m DESCRIPTION

CRLCSS.B Calotta in policarbonato di colore BLU / BLUE polycarbonate cover / Cabochon en polycarbonate de
couleur BLEUE / Haube aus Polycarbonat in BLAU / Pléstico de policarbonato de color AZUL

ISRFR Innesto flessibile per installazione faro su DIN POLE. / Flexible connection fo install device on DIN POLE/
Embout flexible pour une installation phare sur DIN POLE /Flexible Steckverbindung fir die Installation
vom Scheinwerfer auf DIN POLE/ Acople flexible para instalar foco sobre DIN POLE

**No stationary light function

HOMOLOGATION *Dimensions are espressed in “mm”

Reg. n°65 ECE-ONU
Dir. 2004/104 CE

Reg. n°10 ECE-ONU
85

147

SGLCS CRLCSS.B ISRFR

INTAY



EMAIL: info@intav.it - http://www.intav.it

B SUNSHINE

DESCRIPTION

B B Dispositivo di segnalazione luminosa lampeggiante a tecnologia Led.
Fonte luminosa composta da doppia corona con 6+6 Power Led.
oppure fonte luminosa composta da singola corona con 12 Power Led.
Con funzione luce di stazionamento. Versione BLU. Multivoltage 12/24V

/]
Y

LED technology luminous device. Beacon with double crown of 6+6 Power LEDs
or with single crown of 12Power LEDs. \With Parking function.
BLUE version. Multivoltage 12/24V

/A

7

[} | Dispositif de signalisation lumineuse clignotant & technologie Led.
Source lumineuse comprenant une double couronne de 6+6 Power LED
ou une single couronne de 12 Power LED. Avec fonction stationnement.
Version BLEUE Multivoltage 12/24V

B Rundumkennleuchte mit LED-Technologie. Héhe 13,5 cm.
Lichtquelle zweireihig mit 6+ 6 Power=LEDs und Parkfunkfion oder einreihig mit 12 Power=LEDs und Parkfunktion.
Version BLAU Multivoltage 12/24V

M

Dispositivo de seAalizacién luminosa parpadeante con tecnologia LED.
Fuente luminosa compuesta por doble corona de 6+6 Power LED o con corona individual con 12 Power LED.
Con funcién estacionamiento. Version AZUL Multivoltage 12/24V

| cope | MOUNTING | crown fens|a] W[V )
) ] * *
SH66PWLBMV w 3-BOLT MOUNTING § 6+6 172 130 12V/24V

SH12PWLBMV 3-BOLT MOUNTING =< 12 172 130 12V/24V
*Dimensions are espressed in “mm”
HOMOLOGATION
Reg. n°65 ECE-ONU H

Reg. n°10 ECE-ONU

WARRANTY

M
YEARS

INTAY =3
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ACCESSORI SUNSHINE ACCESSORIES

m DESCRIPTION

Livellatore in gomma per il montaggio sul tetto del veicolo. / Rubber leveller to mount device on vehicle

SGSH : ; AL ) .
roof / Niveleur en caoutchouc pour le montage sur le toit du véhicule / Ausgleichselement aus Gummi zur
Montage auf dem Fahrzeugdach / Nivelador de goma para montar sobre el techo del vehiculo

RICAMBI SUNSHINE SPARE PARTS

m DESCRIPTION

CSH.B Calotta in policarbonato di colore BLU / BLUE polycarbonate cover / Cabochon en polycarbonate de
couleur BLEUE / Haube aus Polycarbonat in BLAU / Pléstico de policarbonato de color AZUL

SGSH CSH.B
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B MAGNETIC LED SCARPETTA

DESCRIPTION

il Dispositivo magnetico di segnalazione luminosa lampeggiante a fecnologia Led.
Fonte luminosa composta da singola corona con 9 Power Led.
Versione BLU con base magnetica, cavo spiralato e spinotto universale per presa accendisigari.

S LED technology luminous device. Magnefic beacon with single
' crown of 9 Power LEDs. Aerodynamic shape. BLUE version.
With helix cable and lighter plug 12V

I | Dispositif magnétique clignotant de signalisation lumineuse & fechnologie Led.
Source lumineuse comprenant une couronne simple & 9 Power Led.
Version BLEUE avec base magnétique, céble en spirale et broche universelle pour prise allume-cigares.

B Blinklicht mit Magnethalterung fir Alarmsignale, kreisférmig,
mit 9 Power LED.
Version BLAU.

Dispositivo luminoso en tecnologia LED.

Foco con singula corona de 9 Power LED. Forma aerodindmica.
Version AZUL. Con cable helicoidal con adaptador universal

12V para enchufar en el encendedor.

| cope [ MounNTING | cown fuepsfafB [H]V
* * *
SCRLB.C s s MAGNETIC MOUNTING =< 9 182 132 88 12V

RICAMBI MAGNETIC LED SCARPETTA SPARE PARTS

m DESCRIPTION

CSCRL.B Calotta in policarbonato di colore BLU / BLUE polycarbonate cover / Cabochon en
polycarbonate de couleur BLEUE / Haube aus Polycarbonat in BLAU / Plastico de
policarbonato de color AZUL

CSCRL.B
A *Dimensions are espressed in “
HOMOLOGATION ‘ o
Reg. n“65 ECE-ONU
Dir. 2004/104 CE B
Reg. n°10 ECE-ONU **Length of cable:

- normal min. 400 mm;
- full extension max 2200 mm.

WARRANTY
YEARS

INTAY =3




